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Course Code Course Title Course Type 
ECTS 

Credits 
Prerequisite 

Information 

Date of 

Preparation 

IMT427 ELT Methodology Elective 

 

5 

 

 

- 15.09.2025 

Instructor of 

the Course & 

E-Mail 

Address 

Prof. Dr. Arif Bakla – arifbakla@aybu.edu.tr 

Office Hours 

& Office 

Room 

Monday 16.00-18.00/Thursday 09.00-10.00 ve 12.00-13.00 (A217) 

Course 
Content and 

Objectives 

The ELT Methodology course offers translation students a basic understanding of various 

methodologies, theories, and approaches in English Language Teaching. They will also read 

about and discuss key issues in language teaching, such as lesson planning, classroom 
management, assessment/feedback and the use of technology in language instruction. By the 

end of the course, the student will possess a basic foundation in ELT methodology, and this 

will enable them to enhance their teaching practices and contribute to the advancement of 

language education. 

Textbook(s) 

Harmer, J. (2007). How to teach English. Harlow: Pearson Education. 
Richards, J. C., & Rodgers, T. S. (2014). Approaches and methods in language teaching. 

Cambridge University Press. 

Teaching 

Methods and 

Techniques 

1.    Lecturing 

2.    Lesson planning 

3.    Presentation 

4.    Peer and teacher feedback 

5.    Micro-teaching 

6.    Gamification 

Course 

Learning 

Outcomes 

1 To be able briefly describe the main ELT theories, approaches, and methods 

2 To be able describe the historical development of the main ELT methods 

3 To be able list the different teaching techniques and strategies used in ELT settings 

4 To be able compare the different approaches and methods in ELT  

5 To be able develop professionally by engaging with trends in ELT methodology 
 

Program 

Outcomes 

Contributed 

by the Course 

Program Outcomes (PO) 

PO2 To acquire and enhance general knowledge, knowledge of subject areas and other 

disciplines and transfer them to the translation process 

PO3 To build competence in translation fields related to source and target language and to 
transfer this competence to the translation process 

PO4 To have the ability to economically access and use research resources and information 

technologies in order to make decisions appropriate to the text type and context. 

PO5 To build the awareness of life-long learning; to be able to identify and meet learning 
needs in their field and/or other fields 

 



Contribution 

of the Course 

to Field 

Instruction 

This class contributes more to acquiring teaching skills than to translation-specific instruction. It 
enables students who wish to pursue a career in teaching to acquire fundamental skills and 

provides them with a different perspective. 

Topics 

Covered in 

the Course 

1. Week Introduction to ELT methodology 

2. Week Second language acquisition theories 

3. Week Approaches and methods in language teaching (Grammar-translation method) 

4. Week Approaches and methods in language teaching (Direct method) 

5. Week Approaches and methods in language teaching (Audio-Lingual Method) 

6. Week Approaches and methods in language teaching (Communicative language teaching) 

7. Week Task-based language teaching 

8. Week Content-based instruction 

9. Week Midterm 

10. Week Lesson planning and materials development 

11. Week Classroom management and interaction 

12. Week Assessment and feedback in language teaching 

13. Week Technology-enhanced language teaching 

14. Week Raising cultural awareness and intercultural communicative competence 

15. Week Professional development and reflection 
 

Evaluation 

Criteria 

Evaluation Tools Quantity Percentage (%) 

Midterm(s) 1 20 

Quizzes   

Assignments   

Attendance   

Practice 1 20 

Projects   

Final Examination 1 60 

Total 3 100 
 

Disability 

Policy 

If you have a documented disability (e.g., visual, hearing, or physical impairment, etc.) that may 

influence your performance in this course, it is recommended to meet with the Engelsiz AYBU 

(https://aybu.edu.tr/engelsiz/content_list-327-yildirim-beyazit-universitesi-engelsiz-universite-

birimi-yonergesi.html) to arrange for reasonable conditions (such as accommodation, etc.) to 

ensure an equitable opportunity to meet all the requirements of this course. You may also 

contact the local authority of the Faculty of Humanities and Social Sciences. You should 

communicate your needs to the course instructor as soon as possible to ensure that any course 

needs concerning exams, lecture materials, etc. are met. 
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